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广州市新桥翻译服务有限公司

翻译员职业素质要求

翻译是一种促进各国人民进行文化、科技、学术及商业交流的重要工作。因为这一工

作性质的缘故，从事翻译工作的人员承担着特殊义务，应具有良好的职业素质。我们

新桥翻译公司倡导“用学术精神做翻译”，要求翻译员具备以下各方面的良好素质：

1.1.1.1. 具有高度的责任感

翻译员应对译文负完全责任。翻译错误，可能给译文使用者带来严重的后果，因

此，翻译员应有高度的责任感。

翻译员一旦承担了某项翻译工作，即应全力作好。不能以“不熟悉”、“疏忽”、

“时间太紧”等作为拙劣译文或未能按时完成翻译任务的籍口。

2.2.2.2. 具有严谨踏实的翻译作风

翻译工作是一种严谨的高强度脑力劳动。翻译员应具备严谨、踏实的职业作风，

任何浮躁、急功近利的作风都不适于从事翻译工作。

只有严谨、踏实，才能做到译文准确，不疏不漏。

3.3.3.3. 具有强烈的质量意识

相对于翻译技巧而言，质量意识更为重要。

4.4.4.4. 具有诚实的品质

翻译员应具有诚实的品质。对原文的任何理解困难或译文的任何表达困难，都应

尽力查阅有关工具书，或向专业人员请教，切不可采取删、漏、乱译等“蒙”的
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手段。“蒙”作法是对原作者、译文使用者、翻译工作委托者及翻译员本身极不

诚实的作法。

5.5.5.5. 具有良好的时间观念

准时完成所承担的翻译任务与保证质量同样重要。时间安排上应留有 20%的余

地。

6.6.6.6. 具有吃苦耐劳的精神

一位优秀的翻译员，一定饱偿了翻译的甘苦；而要想做一名优秀的翻译员，必须

耐得住翻译的辛苦。

7.7.7.7. 具有良好的自我认知能力

对自己的语言能力及自己熟悉哪些领域，翻译员应有较准确的认识；只承接自己

力所能及和熟悉的翻译工作；对译文结果的水平自己应有较准确的把握，对校审

人员的修改应有准确判断和吸收的能力。

8.8.8.8. 通晓原文

这是译文忠实于原文的基础。对于大多数英译中来说，翻译员英文水平欠佳是最

主要的问题。

9.9.9.9. 目标语言（译入语）功底深厚、驾驭能力高

精通用来进行翻译的语言是做到译文通顺、地道的基础。

10.10.10.10. 具有广博的知识

翻译，尤其是科技翻译，需要对该专业有足够的了解，才能做到理解原文准确，

译文表达符合专业要求。
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11.11.11.11. 热爱翻译工作

翻译是一项艰辛的工作，没有对翻译工作的热爱，很难做好这项工作。但是，一

位优秀的翻译员可以从辛苦的劳动中得到应有的经济回报和精神快乐，并且，通

过翻译工作还可以不断提高英文水平，增长知识。

12.12.12.12. 谦虚好学

鉴于翻译工作要求翻译员具有深厚的英文功底及渊博的知识，所以翻译员应具有

谦虚好学的精神，不断学习，努力提高英文水平，增加知识面。尤其值得一提的

是，同行之间应互相学习，取长补短。

13.13.13.13. 精益求精

翻译员应有精益求精的精神，力求做得完善再完美。对原文的理解不能停留在半

懂不懂的水平，译文的表达不能停留在半通不通的水平上。

14.14.14.14. 保密意识

翻译员应该尊重译文使用者的合法利益；对接受和进行翻译工作中可能得到的资

料，均应视为保密信息；未经许可不得以任何方式复制或以任何方式漏露给第三

者。

15.15.15.15. 职业形象

一位优秀的翻译工作者应自始至终维护自己作为翻译工作者的职业形象。
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